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The term “Equitable Education”
emerged in USA in the 1960’s related to
non-English speaking students.

Equitable Education

e Burden of
learning in a
“foreign”
language

Equal Access

e Facilities
* Books
e Teachers



“We take it as
axiomatic...that the
best medium for
teaching is the
mother tongue of
the pupil”

-UNESCO, 1953

“UNESCO discovered
mother tongue, then
forgot about it for 50
years.”

-Sheldon Shaeffer



“UNESCO supports mother tongue
instruction as a means of improving
educational quality....[and]
promoting both social and gender
equality and as a key element of

linguistically diverse societies.”
-UNESCO 2003
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Hm Reading = Numeracy

Share of children aged 7 to 14 with foundational reading
and numeracy skills (National Statistical Office and
UNICEF, 2019)




Growing Evidence Base for
Mother Tongue-Based Mulitilingual Education







National literacy
assessment
results for
reading,
academic year
2015-16

Passing rate
combined for
science, math,
Thai, reading
(grades 1-6,
cohorts 1 & 2)
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British Council position on English in mother
tongue-based multilingual education

® An evidence-based approach te our work in
English is necessary to arrive at an informed
position on salient issues.

Important research findings show that if young
students in low- or middle-income countries are
taught in their own or a familiar language. rather
than English, they are more likely to understand
what they are learning and be more successiul
academically fincluding in L2 as a subject) with
benefits to education, the economy and society.

Students have the right te access both the
schoal curriculum in their own or a familiar
language and to receive quality English language
learning experiences.

Fluency in English is best served through
strengthening the teaching of Eas. Therefore EMI
al primary schoaol level in low- or middle-income
countries is not beneficial nor is it a policy or
practice we support.

Requests for support for English in basic
education can be reviewead using the ‘do no harm’
principle, focusing on improving the guality of
teaching and learning in Eas.

AL primary level support can be channeled to
develop quality teaching and teacher education
in Emglish as a subject and o promote equal

access Lo English language learning opportunities.

Reaching disadvantaged groups, the poorest or
marginalised — rural children, those from ethnic
minarities, yound female learners, etc. - prasents
a particular challenge, which all should seeak

1o meat.

8 The Mol debate is complicated and multi-faceted,
requiring further research with a particular focus
on classrooms and teaching/learning processes.
In multilingual classrooms there may be a
mismalch betwean a regional or national language
as Mol and students’ own language(s), forming
a barrier to mother tongue-based multilingual
education. Further, there are multilimgual
education contexts whare teachers ara not
conversant with the language of the students.

m Al times there may be a lack of alignment between
the Mal language policies adopted by ministries of
education and that of educational partners. In
such cases, all may work together to identify ways
and means of addressing the L2 proficiency gap,
and to enhance the quality of work in English as
subject within a mother tongue-based multilingual
education framework.

m The British Council aims to clearly communicate
its position on English in mother ongue-based
multilingual education, and seeks o pravent
misconceptions arising about the British Council
seeking to promote English over mother tongue.

This position is summarised in the short Juba
Declaration (Appendix A) and will be reviewed
on a regular basis in line with new findings into
Ml within the field of language policy, planning
or practice.

British Cauncll pasitian an English In mother tangue-based multlingual aducation | 13






A few countries with mother tongue policies...

e Cambodia —-MTB-MLE in 6 languages

e Thailand -MBT-MLE in 8 languages

e Philippines-MTB-MLE in 65 languages, including sign language
e Ethiopia-MTB-MLE in 30 languages

* What about famous Finland?

e Finland is home to many ethnic minority and migrant children. Over 200 Finnish
schools operate bilingual programmes, where the student’s mother tongue is used as
a medium of instruction and Finnish is taught as a second language. Minority
languages used in Finnish schools include Arabic, Somali, Russian, Viethamese,
Estonian, Saami and Swedish (Center on International Education Benchmarking,
2017).
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